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The Einstein Way™ is a curiosity—driven |

z [} (]
philosophy inspired by science and built .
‘:J el nSteI nTM | from childhood development research. | Rea\ woOd Wl\;\;\
This encompasses: Mag'lC TouChT

Open-Ended Experiences
that invite imagination through child-led play |

techno\OQY!

iy

Real-World Learning |

that introduces concepts from the world around us

Multi-Sensorial Engagement
| that encourages cognitive growth |

1. Magic Touch™ technology plays real
chord sounds with just one tap

| Confidence Development |

Baby Einstein™ helps parents cultivate . ] .
that reinforces the excitement of discovery

curiosity through experiences of

shared discovery and creativity. Why? |
Because curiosity motivates us to

adapt, opens us to new possibilities, |
and creates a better world.

2. Little composers can explore guitar
sounds in 6 different keys

Creative Thinking Stimulation |

that supports mental agility | 3. Introduces instruments: guitar and banjo

4. Multi-colored lights stimulate cognition
& promote color discovery

Baby Einstein™ is committed to creating products and
| content that foster confidence, independence, and |
resilience in the children of today — so they may be the 5. Different strumming motions
leaders of tomorrow. |

“I have no special talent. | am only passionately curious.”

- Albert Einstein | activate unique song styles

| 6. Encourages creativity with 2 modes
of play: Freeplay & Silly Mode

| 7. Whammy bar adds sound effects

| Curious from day one.
| Scan to start exploring with us. [E]
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EN 1. Magic Touch™ technology plays real

chord sounds with just one tap

FR 1. La technologie Magic Touch™ joue de véritables
| accords aprés une simple pression

PL

1. Technologia Magic Touch™ umozliwia odtwarzanie
prawdziwych akorddw jednym dotknigciem

1. La tecnologia Magic Touch™ riproduce suoni di
strumenti a corde reali con un solo tocco

2. Little composers can explore guitar 2. Les petits compositeurs peuvent découvrir les 2. Mali kompozytorzy moga odkrywaé dzwieki gitary 2. | piccoli compositori possono esplorare i suoni
sounds in 6 different keys sons de la guitare dans 6 gammes différentes | w 6 réznych tonacjach della chitarra in 6 diverse tonalita
3. Introduces instruments: guitar and banjo | 3. Présente des instruments : guitare et banjo 3. Zapoznaje dziecko z instrumentami: gitara i banjo 3. Presenta gli strumenti: chitarra e banjo

4. Multi-colored lights stimulate cognition &
promote color discovery

5. Different strumming motions
activate unique song styles

6. Encourages creativity with 2 modes
of play: Freeplay & Silly Mode

7. Whammy bar adds sound effects

4. Les lumiéres multicolores stimulent la cognition
| et favorisent la découverte des couleurs

w

. Différents mouvements de grattage des cordes
activent des styles de chansons uniques

| 6. Encourage la créativité avec 2 modes de jeu :

Jeu libre et mode rigolo

~N

. Le bras de vibrato ajoute des effets sonores

4. Wielokolorowe $wiatetka stymulujg zdolnosci
poznawcze i zachecajg do odkrywania koloréw

5. Rézne ruchy strun wtaczaja rézne style piosenek
6. Zacheca do kreatywnosci dzieki 2 trybom gry: Freeplay i Silly
7. Wajcha do specjalnych efektdw dzwigkowych

4. Le luci multicolori stimolano la cognizione e
promuovono la scoperta dei colori

5. Diversi movimenti della strimpellatura
attivano stili di canzone unici

o

. Incoraggia la creativita con 2 modalita
di gioco: Modalita Freeplay e Silly
7. La leva del tremolo aggiunge effetti sonori

| DE 1. Magic Touch™ Technologie spielt echte

ES 1. Tecnologia Magic Touch™ que reproduce sonidos de
Akkordklédnge nach einmaligem Antippen |

cuerdas verdaderas con un solo toque

N

2. Los pequefos compositores pueden explorar los |
sonidos de la guitarra en 6 teclas diferentes

. Kleine Komponisten kénnen Gitarrenklédnge tber
sechs unterschiedliche Kndpfe erkunden |

w

3. Presenta instrumentos: guitarra y banjo | . Stellt die Instrumente vor: Gitarre und Banjo

4. Luces de muchos colores que estimulan el 4. Bunte Lichter stimulieren die Lernentwicklung |

conocimiento y promueven el | und férdern die Farberkennung
descubrimiento de los colores

w

. Unterschiedliches Streichen der Saiten aktiviert
einzigartige Liedervarianten |
estilos Unicos de canciones | 6. Fordert die Kreativitat mit zwei Spielmodi:
6. Estimula la creatividad con 2 modos de juego: Freispiel und verriickter Modus |
Juego libre y modo gracioso |

5. Diferentes movimientos de rasgueo activan

X

7. Whammy Bar fiir zusétzliche Klangeffekte

7. La barra de efectos agrega sonidos
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